
445

Salutación

1 �Huēj huin Pablo. Ni ̱arūnj aninꞌ 
únj Silvano nga ̱Timoteo yanj 

carta nan aꞌníj únj huaj rian a ni é 
reꞌ̱ huin ín reꞌ̱ ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj 
ma̱n xumanꞌ Tesalónica. Ni ̱nicaj 
dugüiꞌ ni é reꞌ̱ nga ̱Yanꞌanj huin 
chrej néꞌ nga ̱Señor Jesucristo: 2 Ni ̱
huin ruhua únj sisi ̱guiꞌ̱yaj Yanꞌanj 
nga ̱Señor Jesucristo sinduj rian án 
reꞌ̱ ga̱huin dinꞌinj chruhua ni é reꞌ̱ 
aj.

Dios juzgará a los pecadores 
cuando Cristo venga

3
 Nig̱anj hua nia̱n gaꞌ̱uiꞌ aninꞌ únj 

si guruhua Yanꞌanj xiꞌí a ni é reꞌ̱ 
huin ín reꞌ̱ jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij 
néꞌ. Ni ̱duguꞌnaj̱ huin sisi ̱hué daj 
guiꞌ̱yaj únj. Daj si huaj gahuin nico 
si xuman ruhua á reꞌ̱ niꞌyaj á reꞌ̱ 
Yanꞌanj. Ni ̱hué daj gahuin ꞌi ̱ruhua 
á reꞌ̱ doj niꞌyaj á reꞌ̱ goꞌ̱ngo ni dugüiꞌ 
a ni é reꞌ̱ aj. 4 Xiꞌí daj ni ̱aꞌmi saꞌ̱ 
aninꞌ únj xiꞌí ni é reꞌ̱ rian ni tsínj 
nicoꞌ Yanꞌanj huin ni tsínj nahuin 
yuꞌ ango yuꞌuj. Ni ̱nu̱nj si aꞌmi quij 
ni ngüi ̱xiꞌí ni é reꞌ̱, ni ̱ranꞌ ni é reꞌ̱ 
sayun, sani ̱hua nic̱a ruhua ni é reꞌ̱ 
nga ̱si-chrej Yanꞌanj. Ni ̱xuman saꞌ̱ 

ruhua á reꞌ̱ niꞌyaj á reꞌ̱ Yanꞌanj nej. 
Hué daj ataj únj gunun ango ni tsínj 
nicoꞌ Yanꞌanj anj.

5
 Ni ̱hué nuguanꞌ nan digyán sisi ̱

ꞌyaj nic̱a Yanꞌanj nga ̱á reꞌ̱. Ni ̱xiꞌí 
si gunucuaj á reꞌ̱ rian ni sayun daj, 
ni ̱gaꞌuej ruhua Yanꞌanj sisi ̱gaṯu a 
ni é reꞌ̱ rian nicaj sun Yanꞌanj. Ni ̱
hua yya ranꞌ a ni é reꞌ̱ sayun xiꞌí 
nuguanꞌ daj. 6 Ni ̱xiꞌí si hua nic̱a 
ruhua Yanꞌanj, ni ̱niꞌi néꞌ sisi ̱ni tsínj 
chranꞌ yunꞌunj a ni é reꞌ̱, ni ̱guiṟanꞌ 
ni sij sayun, guiꞌ̱yaj Yanꞌanj. 7 Ni ̱
ranꞌ ni é reꞌ̱ sayun. Sani ̱uyan riq̱ui 
Yanꞌanj sisi ̱na̱ran ruhua á reꞌ̱ nga ̱
aninꞌ únj. Ni ̱hué daj ga̱huin güi 
ngaa gu̱rugüiꞌ Señor Jesús gaꞌ̱naꞌ 
sij xataꞌ nga ̱ni ángel nicaj sun. 
Ni ̱gaꞌ̱naꞌ Jesús riqui ꞌngo̱ yanꞌa̱n 
xataꞌ. 8 Ni ̱guiꞌ̱yaj sij castigo ni ngüi ̱
nun niꞌi Yanꞌanj huin ni sij ni ngüi ̱
nun dagahuin si-nu̱guanꞌ Señor 
Jesucristo. 9 Ni ̱nig̱anj ga̱huin ni sij 
castigo sisi ̱ga ̱niꞌya ni sij, guiꞌ̱yaj 
Yanꞌanj. Ni ̱guim̱an anéj ni sij rian 
Señor. Ni ̱si ̱gaꞌue guiṉiꞌi ni sij daj̱ 
hua nucuaj nne manꞌan Señor mánj. 
10

 Daj si güi gaꞌ̱naꞌ Señor, ni ̱ga̱huin 
ꞌueé sij, guiꞌ̱yaj néꞌ huin néꞌ ni ngüi ̱
nicoꞌ sij. Ni ̱ga̱huin saꞌ̱ ruhua ni ngüi ̱
guiṉiꞌi ni sij síꞌ huin ni tsínj xuman 
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ruhua niꞌyaj síꞌ. (Ni ̱hué daj guiꞌ̱yaj 
á reꞌ̱ xiꞌí si guxuman ruhua ni é reꞌ̱ 
nuguanꞌ saꞌ̱ gaꞌmi únj scanij a ni é 
reꞌ̱.)

11
 Xiꞌí daj ni ̱nig̱anj achínj jniꞌyaj 

aninꞌ únj rian Yanꞌanj xiꞌí a ni é 
reꞌ̱ sisi ̱ga̱huin saꞌ̱ á reꞌ̱ daj̱ rúnꞌ 
huin ruhua Danꞌanj néꞌ ga̱huin 
ín reꞌ̱ ngaa gaquínj Yanꞌanj án reꞌ̱ 
sisi ̱guiṉicaj dugüiꞌ a ni é reꞌ̱ nga ̱
Yanꞌanj. Ni ̱achínj jniꞌyaj únj sisi ̱
chrac̱uij Yanꞌanj ni é reꞌ̱ guiꞌ̱yaj sun 
a ni é reꞌ̱ sun saꞌ̱ huin ruhua Yanꞌanj 
guiꞌ̱yaj sun a ni é reꞌ̱ xiꞌí si xuman 
ruhua ni é reꞌ̱ niꞌyaj á reꞌ̱ Jesús. 
12

 Hué dan ni ̱daꞌ síj, ni ̱ga̱huin ꞌueé 
Señor Jesucristo niꞌ̱yaj ni ngüi ̱xiꞌí si 
guiꞌyaj á reꞌ̱. Ni ̱gaꞌ̱mi saꞌ̱ ni ngüi ̱xiꞌí 
a ni é reꞌ̱ xiꞌí si nicoꞌ a ni é reꞌ̱ Jesús. 
Ni ̱hué daj huin ruhua Yanꞌanj nga ̱
Señor Jesucristo guiꞌ̱yaj sinduj rian 
án reꞌ̱.

Manifestación del hombre de pecado

2 �Yyaj̱ ni ̱gaꞌ̱mi aninꞌ únj rian 
án reꞌ̱ xiꞌí si gaꞌ̱naꞌ ru̱huaꞌ yún 

Señor Jesucristo nga ̱xiꞌí si na̱huin 
yuꞌ néꞌ nga ̱sij huin ín reꞌ̱ jnánj néꞌ 
nga ̱xicaꞌuij néꞌ. Ni ̱achínj jniꞌyaj 
únj rian án reꞌ̱ 2 sisi ̱si ̱naduna ni 
é reꞌ̱ nicoꞌ̱ huaj nga ̱si ani ruhua 
á reꞌ̱ mánj. Ni ̱si ̱guxuꞌuiꞌ ni é reꞌ̱ 
nga ̱nuguanꞌ ataj sisi ̱hua guisíj güi 
gaꞌnaꞌ̱ ru̱huaꞌ yún Señor chruhua 
xungüi ̱nan. Sé nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin 
nuguanꞌ da mánj. Daj si ataj ni 
ngüi ̱sisi ̱nuguanꞌ unun ni é reꞌ̱ huin 
nuguanꞌ aꞌmi únj rian yanj carta 
gaꞌníj únj guchij rian án reꞌ̱, asi ̱
nuguanꞌ aꞌmi tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ 
Yanꞌanj huin nuguanꞌ daj. Sani ̱sé 
rian únj ꞌnaꞌ̱ nuguanꞌ da mánj. Daj 
si achin guis̱ij güi gaꞌ̱naꞌ Señor. 

3
 Ni ̱ꞌngo̱ si ̱duna á reꞌ̱ sisi ̱dig̱yaꞌ 

yunꞌunj ni ngüi ̱a ni é reꞌ̱ mánj. 
Daj si ngaa achin guis̱ij güi gaꞌ̱naꞌ 
Señor, ni ̱gaꞌ̱naꞌ güi gu̱nunꞌ ni ngüi ̱
nga ̱Yanꞌanj. Ni ̱gu̱rugüiꞌ ꞌngo̱ tsínj 
quij niṉꞌ ruhua huin sij ꞌngo̱ tsínj ga ̱
niꞌya rian yanꞌa̱n. 4 Ni ̱gaṯa ru̱hua 
sij niꞌ̱yaj sij daranꞌ yanꞌanj. Ni ̱a ̱ꞌngo̱ 
ni rasu̱n si ̱gaꞌuej ruhua sij si nic̱oꞌ 
ni ngüi ̱mánj. Ni ̱guis̱ij sij ga̱nꞌanj 
ga̱ne sij si-nuhui Yanꞌanj xa̱ngaꞌ. Ni ̱
guiꞌ̱yaj sij si huin sij manꞌan Yanꞌanj.

5
 Ni ̱nitaj si nu̱n ruhua á reꞌ̱ sisi ̱

hué daj gataj snanꞌān gunun a ni é 
reꞌ̱ ngaa guimán néꞌ míꞌ. 6 Hua niꞌi 
a ni é reꞌ̱ u̱n tsínj ránj chrej rian 
tsínj quij daj yyaj̱ sisi ̱si ̱gaꞌue gaꞌ̱naꞌ 
sij. Ni ̱garánj chrej rian sij da guis̱ij 
güi garun Yanꞌanj. Ngaa ni ̱gaꞌ̱ue 
gaꞌ̱naꞌ sij. 7 Ni ̱hua achéj nuguanꞌ 
quij chruhua xungüi.̱ Sani ̱achin 
si guiṉiꞌi saꞌ̱ néꞌ daj̱ hua nuguanꞌ 
quij daj. Ni ̱axaꞌ̱ tsínj ránj chrej 
daj, sani ̱achin si gu̱xun sij manꞌan 
sij. 8 Ni ̱ngaa gu̱xun sij manꞌan sij, 
ni ̱gu̱rugüiꞌ reṉgaꞌ tsínj quij daj. 
Sani ̱gaꞌ̱yanj Señor Jesús rian tsínj 
quij daj, ni ̱gueṟeꞌ sij. Ni ̱ga ̱niꞌya 
nig̱anj sij, guiꞌ̱yaj Jesús ngaa gaꞌ̱naꞌ 
ꞌueé síꞌ xataꞌ. 9 Ni ̱manꞌan sichre 
Satanás guiꞌ̱yaj sisi ̱gaꞌ̱naꞌ tsínj quij 
daj. Ni ̱sichre guiꞌ̱yaj si ga̱huin 
nucuaj tsínj quij daj. Ngaa ni ̱guiꞌ̱yaj 
sun sij sun nico guiṉiꞌyaj ni ngüi.̱ 
Xiꞌí daj gaꞌ̱ue dig̱yaꞌ yunꞌunj sij ni 
ngüi ̱aj. 10

 Ni ̱guiꞌ̱yaj sij daranꞌ rian 
nuguanꞌ quij sisi ̱dig̱yaꞌ yunꞌunj sij 
ni ngüi ̱ga ̱niꞌya rian yanꞌa̱n. Daj 
si nun gaꞌ̱uej ruhua ni sij si ga̱huin 
ꞌi ̱ruhua ni sij nga ̱nuguanꞌ xa̱ngaꞌ 
huin nuguanꞌ ataj sisi ̱nac̱aj Yanꞌanj 
ni sij. 11

 Xiꞌí daj ni ̱gaꞌníj Yanꞌanj 
sisi ̱gu̱xuman ruhua ni sij nuguanꞌ 
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yya.̱ Ngaa ni ̱guiṉicoꞌ ni sij nuguanꞌ 
digyaꞌ yunꞌunj. 12

 Ngaa ni ̱guiꞌ̱yaj 
Yanꞌanj castigo daranꞌ ni sij. Daj si 
nun gu̱xuman ruhua ni sij nuguanꞌ 
xa̱ngaꞌ. Sani ̱garanꞌ ruhua ni sij 
niꞌyaj ni sij rian gaquinꞌ.

Escogidos para salvación
13

 Sani ̱hua nia̱n si nig̱anj gaꞌ̱uiꞌ 
aninꞌ únj si guruhua Yanꞌanj xiꞌí ni 
é reꞌ̱ tsínj ꞌi ̱ruhua Señor huin ín reꞌ̱ 
jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij néꞌ. Daj si asij̱ 
sini, ni ̱hua ganacui Yanꞌanj a ni é 
reꞌ̱ sisi ̱ga̱nacaj Yanꞌanj a ni é reꞌ̱. 
Ni ̱ga̱huin saꞌ̱ niman án reꞌ̱ guiꞌ̱yaj 
Espíritu Santo xiꞌí si guxuman 
ruhua ni é reꞌ̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ. 14

 Daj 
si gaquínj Yanꞌanj a ni é reꞌ̱ sisi ̱
guiṉicoꞌ a ni é reꞌ̱ nuguanꞌ xa̱ngaꞌ 
huin nuguanꞌ gaꞌmi únj rian án reꞌ̱. 
Ngaa ni ̱gaꞌ̱ue ga̱huin ꞌueé nig̱anj 
ni é reꞌ̱ daj̱ rúnꞌ hua ꞌueé Señor 
Jesucristo aj. 15

 Xiꞌí daj ga ̱nic̱a 
ruhua á reꞌ̱ nga ̱nuguanꞌ saꞌ̱ gaꞌmi 
únj rian án reꞌ̱ huin ín reꞌ̱ jnánj 
néꞌ nga ̱xicaꞌuij néꞌ. Ni ̱si ̱guiniꞌyun 
ruhua á reꞌ̱ ni nuguanꞌ digyán únj 
rian án reꞌ̱ ngaa guimán néꞌ nga ̱
nuguanꞌ gaꞌníj únj huaj rian án reꞌ̱ 
nej. 16

 Hué dan ni ̱Jesucristo huin 
Señor nicaj sun rian néꞌ. Ni ̱Yanꞌanj 
huin chrej néꞌ. Ni ̱ꞌi ̱ruhua Yanꞌanj 
niꞌya néꞌ. Ni ̱riqui Yanꞌanj sisi ̱nig̱anj 
ga̱huin niaꞌ̱ ruhua néꞌ. Ni ̱ga̱huin 
yya ruhua néꞌ sisi ̱guiꞌ̱yaj saꞌ̱ Yanꞌanj 
nga ̱néꞌ. Ni ̱hué nan huin sinduj 
guiꞌyaj Yanꞌanj nga ̱néꞌ. 17

 Ngaa 
ni ̱huin ruhua únj sisi ̱na̱riꞌ nucuaj 
niman ni é reꞌ̱, ni ̱ga ̱nic̱a ruhua á 
reꞌ̱, guiꞌ̱yaj Yanꞌanj nga ̱Jesucristo. 
Ngaa ni ̱gaꞌ̱ue gaꞌ̱mi saꞌ̱ á reꞌ̱ daranꞌ 
nuguanꞌ saꞌ̱, ni ̱guiꞌ̱yaj sun a ni é reꞌ̱ 
daranꞌ sun saꞌ̱, guiꞌ̱yaj Yanꞌanj nej.

Que la palabra de Dios 
sea glorificada

3 �Ni ̱ango nuguanꞌ huin sisi ̱
gac̱hinj jniꞌyaj a ni é reꞌ̱ rian 

Yanꞌanj xiꞌí únj sisi ̱ga̱xaꞌni si-
nu̱guanꞌ Señor guiꞌ̱yaj únj huin ín reꞌ̱ 
jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij néꞌ. Ni ̱ga̱huin 
ꞌueé nuguanꞌ daj rian ango ni ngüi ̱
daj̱ rúnꞌ gahuin ꞌueé scanij a ni é reꞌ̱, 
guiꞌ̱yaj Yanꞌanj, ruhua únj. 2 Ni ̱hué 
daj gac̱hinj jniꞌyaj a ni é reꞌ̱ xiꞌí únj 
sisi ̱nac̱aj Yanꞌanj únj rian ni tsínj 
ꞌyaj gaquinꞌ huin ni tsínj xiꞌ̱i. Daj 
si sé daranꞌ ni ngüi ̱xuman ruhua 
niꞌyaj Jesús mánj.

3
 Sani ̱Señor huin ꞌngo̱ tsínj saꞌ̱ 

niṉꞌ ruhua. Ni ̱nig̱anj guiꞌ̱yaj sij sisi ̱
ga ̱nic̱a ruhua á reꞌ̱. Ni ̱du̱gumi sij a 
ni é reꞌ̱ rian sichre. 4 Ni ̱xiꞌí Señor ni ̱
gahuin yya ruhua únj sisi ̱guiꞌ̱yaj a 
ni é reꞌ̱ daj̱ rúnꞌ gaꞌninꞌ únj sun rian 
án reꞌ̱. Ni ̱hué daj guiꞌ̱yaj saꞌ̱ á reꞌ̱ ni 
güi gaꞌ̱naꞌ nej.

5
 Ni ̱huin ruhua únj sisi ̱chrac̱uij 

yunꞌunj Señor manꞌan án reꞌ̱ sisi ̱ga ̱
ꞌi ̱ruhua á reꞌ̱ niꞌyaj á reꞌ̱ Yanꞌanj. 
Ni ̱ga̱huin nucuaj ruhua á reꞌ̱ rian 
ni sayun daj̱ rúnꞌ gunucuaj Cristo, 
ruhua únj nej.

El deber de trabajar
6

 Ni ̱xiꞌí si nicoꞌ néꞌ Señor Jesús, ni ̱
aꞌninꞌ únj sun rian án reꞌ̱ sisi ̱ga̱huin 
niṉi a ni é reꞌ̱ rian daranꞌ ni tsínj 
huin jnánj néꞌ huin ni tsínj ru̱mi 
naꞌ̱uej ruhua guiꞌ̱yaj sun huin ín reꞌ̱ 
jnánj néꞌ nga ̱xicaꞌuij néꞌ. Daj si nitaj 
si hua uyan ruhua ni sij nga ̱nuguanꞌ 
digyán únj rian án reꞌ̱ mánj. 7 Ni ̱
hué a ni é reꞌ̱ niꞌi sisi ̱hua nia̱n 
guiꞌ̱yaj á reꞌ̱ daj̱ rúnꞌ guiꞌyaj únj. 
Daj si nun gahuin ru̱mi únj ngaa 
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guimán únj scanij a ni é reꞌ̱ mánj. 
8

 Ni ̱nun xa ̱yu̱n únj si-chrac̱hrunj 
a ni é reꞌ̱ mánj. Sani ̱naruꞌue únj. Ni ̱
nugüi nig̱anꞌ guiꞌyaj sun nucuaj únj 
sisi ̱si ̱garasu̱n únj rian án reꞌ̱ mánj. 
9

 Ni ̱hua si-chrej xa̱ngaꞌ yya únj 
gac̱hinj únj rian án reꞌ̱ sisi ̱chrac̱uij 
yunꞌunj a ni é reꞌ̱ únj. Sani ̱guiꞌyaj 
sun únj sisi ̱dig̱yán únj ꞌngo̱ chrej saꞌ̱ 
rian án reꞌ̱. 10

 Ni ̱ngaa guimán únj 
nga ̱á reꞌ̱, ni ̱gaꞌninꞌ únj sun rian án 
reꞌ̱. Ni ̱gataj únj sisi ̱ma̱n ꞌngo̱ tsínj 
naꞌuej ruhua guiꞌ̱yaj sun scanij a ni 
é reꞌ̱, ni ̱si ̱xa síꞌ mánj.

11
 Ni ̱hua gunun únj sisi ̱daꞌaj á 

reꞌ̱ huin ni tsínj ru̱mi nitaj si ꞌyaj 
sun. Nitaj si ꞌyaj saꞌ̱ ni sij si achéj ni 
sij nuná ni sij si-nu̱guanꞌ dugüiꞌ ni 
sij. 12

 Ni ̱xiꞌí si-xugüi Señor, ni ̱aꞌninꞌ 
únj sun rian ni tsínj ꞌyaj daj sisi ̱sé 
daj guiꞌ̱yaj ni sij mánj. Sani ̱ga̱huin 
dinꞌinj ruhua ni sij guiꞌ̱yaj sun ni 
sij. Hué ducuánj daj huin si gaꞌ̱ue 
guiꞌ̱yaj gana ni sij, ni ̱guiṟiꞌ ni sij si 
xa ̱ni sij aj.

13
 Si ̱gaꞌninꞌ ruhua á reꞌ̱ si guiꞌ̱yaj 

sun saꞌ̱ á reꞌ̱ huin ín reꞌ̱ jnánj néꞌ nga ̱

xicaꞌuij néꞌ. 14
 Ni ̱sisi ̱hua ꞌngo̱ tsínj 

naꞌuej ruhua dag̱ahuin nga ̱nuguanꞌ 
garun únj rian yanj carta nan, ni ̱
xac̱aj á reꞌ̱ cuenta u̱n tsínj huin. Ni ̱
si ̱guinicaj dugüiꞌ a ni é reꞌ̱ nga ̱sij. 
Ngaa ni ̱guiṟiꞌ sij si-naꞌ̱aj. 15

 Sani ̱si ̱
guiꞌyaj á reꞌ̱ nga ̱sij daj̱ rúnꞌ ꞌyaj á 
reꞌ̱ nga ̱tsínj ununꞌ nga ̱á reꞌ̱. Sani ̱
gaꞌ̱uiꞌ a ni é reꞌ̱ ꞌngo̱ ducuánj rian 
sij daj̱ rúnꞌ ꞌyaj á reꞌ̱ nga ̱jnánj a ni 
é reꞌ̱.

Bendiciones finales
16

 Ni ̱manꞌan Señor guiꞌ̱yaj sisi ̱
huin dinꞌinj ruhua néꞌ. Ni ̱riq̱ui 
Señor sisi ̱nig̱anj ga̱huin dinꞌinj 
ruhua á reꞌ̱ nga ̱daranꞌ si ranꞌ ni é 
reꞌ̱, ruhua únj. Ni ̱ga̱ne Señor nga ̱
daranꞌ án reꞌ̱, ruhua únj nej.

17
 Huēj huin Pablo. Ni ̱arūnj 

nuguanꞌ nan sisi ̱guim̱an saꞌ̱ ni é reꞌ̱, 
ruhuāj aj. Ni ̱si-letra manꞌānj huin 
nan. Ni ̱hué daj arūnj firma rian 
daranꞌ carta aꞌnī rian ni ngüi.̱ 18

 Ni ̱
huin ruhua únj sisi ̱guiꞌ̱yaj Señor 
Jesucristo sinduj rian daranꞌ ni é reꞌ̱. 
Amén. 

2 Tesalonicenses 3

El Nuevo Testamento en el triqui de San Martín Itunyoso © La Liga Bíblica 1996, 2009




